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Hivatalos közlemény.
i. 

5626/1901.

Hirdetmény.
Értesítőm Léva város választópolgárait 

és összes lakosságát, hogy az országgyűlési 
képviselőválasztás városunkban folyó évi 
október 3-án — csütörtökön — tarta- 
tik ineg.

Léva város választó polgárai az I-sö 
Bzavazatszedö bizottság előtt, az Orosz­
lány fogadó emeleti nagytermében reggel 
9 óra után elsőnek fognak szavazni.

Figyelmeztetem a tisztelt választópol­
gárságot, mikép a rend és törvénykövetel­
ményeinek betartására szigorúan ügyeljen, 
hogy alkotmányos jogait mindenki háborit- 
lanui gyakorolhassa, — s különösen Léva 
várospolgáraia hozzánk sereglö nagy­
számú vidéki választóknak a törvény tisz­
teletére és a rend fdnntartá-ára kirendelt 
közegek iránti illedelmes és engedelmes 
viselkedésben például szolgáljanak, 
mert ezzel a választás menetének rendes 
lefolyását elösegitendiá és kiki saját mű­
veltségi fokozatáról tanúskodik.

Miután pedig a múltak tapasztalata 
szerint a rendetlenséget a bámészkodó gyer­
mekek és sokszor asszonyok szokták elői­
dézni, — ezért azon kérelmet intézem a 
csaláofökhöz, iparosmesterekhez és gazdák­
hoz : mikép hozzátartozóikat, gyermekeiket, 
iparos segédeiket és tanouczaika', cselédje­
iket figyelmeztessék s nekik parancsolják 
meg, hogy a választás színhelyétől magu­
kat távoltarisák s otthon maradjanak.

Léva város területén a város részéről 
a rend fenntartására Kónya Jó­
zsef rendőrkapitány és közegei lévén 
kirendelve, felhívom a lakosságot azok intéz­
kedéseinek szives betartására.

Miután pedig az 1899. évi 15 t. ez. 
szerint minden hivatalos hatalom alkalma­
zása a választók befolyásolása, megveszte­
getése, Ígéretekkel való rábeszélése, vagy 
ijesztgetése tiltva van, ezért mindenki sza­
badon gyakorolhatja választói jogát, legyen 
az hivatalnok, vagy magánpolgár, senki 
kérdőre nem vonható, bármelyik pártra 
szavazott is.

Végül ismétlem, hogy Léva város összes 
lakossága a választások előtt és alatt min­
denben a törvényhez alkalmazkodni szíves­
kedjék.

Kelt Léván, 1901. szeptember 27-én.
Bóiogh. Xjsijos, 

polgármester.

II.
1377/901.

Hirdetmény.
Folyó évi adókivetés teljesen be lett 

fejezve és az adók az adófökönyvben elő­
írva. Miért is felhivatnak az 1883. évi 
XLIV. t. -ez. 36 §-a alapján mindazon adót 
fizetők, kik még eddig adókönyvecskéiket 
a városi adóhivatalnál a terhűkre folyó évre 
kivetett adó előírása czéljából be nem 
mutatták, hogy azt most már haladéktala­
nul, de legkésőbb f. évi november hó ló ig 
mutassák be.

Városi adóhivatal,
Léván, 1901. szept. 24-én.

Sz'.lassy Sá.zid.ox 
főjegyző 

adóh. főnöke.

Utolsó kísérlet.
A lévai önkéntes tűzoltó egyesület 

ma tartja évi közgyűlését. Ma tesz 
utolsó kísérletet arra, hogy ebbe a hal­
dokló egyesületbe életet öntsön, talpra 
állítsa s életképessé tegye.

Valamikor beczézgetett gyermeke 
volt ez a városnak, ép úgy mint a 
rossz sorsban osztályosa, a lévai da­
lárda. Ma azonban részvétlenül nézi 
haldoklását, feloszlását mindenki. Ez 
előtt húsz esztendővel a lévai intelli­
gensnek nevezett társadalom nem irtó­
zott a tüzoltóegyenruhától. Az akkori 
gyakori veszedelmek közelebb hozták 
egymáshoz a sajnos még mindig léte­
ző patricziusokat és plebejusokat. De 
volt is eredménye, mert szakavatott 
kezek intézték a sorsát, jól begyako­
rolt legénység állott a parancsnokság 
vezetése alatt. Ma úgy vagyunk, hogy 
az egyesület nem talál embert, a ki 
valami tisztséget az egyesület kebelé­
ben elvállalni hajlandó lenne. És a 
remény, hogy valaha modern színvo­
nalra emeljük a lévai önkéntes tűzol­
tóságot, hulló csillagként végleg el­
tűnt a sötét éjszakában.

Már évek óta nagy deficzittel zárja 
le évi számadásait. A kiadások tete­
mes összeggel múlják felül a bevéte­
leket. A pártoló tagok évről-évre fogy­

nak. Ha valami uj tagot sikerül el­
fogni, úgy mutogatják, mint a fehér 
hollót. Pedig Léván közel ezer ház 
van. Ezek közül a háztulajdonosok 
közül alig egy huszadrész ismeri fel a 
tűzoltó intézmény hivatását, alig egy 
huszadrész tudja méltányolni ennek 
szükségességét. Hanem veszedelem ide­
jén épen a hiányzó tizenkilencz-hu- 
szadrész, csapja a legnagyobb lármát 
s szidja a tűzoltókat, a kik csodálatra 
méltó kitartással teljesitik a magukra 
vállalt kötelezettségeket.

Már most segítség híján eljutott az 
utolsó pontra. Lenni vagy nem lenni 
ez a kérdés. Akár miként dőljön is el 
az egyesület sorsa, a felelősség ráne­
hezedik azokra, kik ezen jobb sorsra 
méltó egyesület vergődését közönynyel 
nézik.

Mi, őszintén megvallva az igazsá­
got nem sok reményt füzünk a ön­
kéntes tűzoltó egyesület regenerálásá­
hoz. Nem pedig azért, mert olyan cso­
da nem történhetik, a mely Léva vá­
ros közönségét a minden szép és ne­
mes intézmény iránt való közönyéből 
felrázza. Intelligencziánk vele nem tö­
rődik. A szégyenből vagy Is en tudja, 
milyen indokból méltóságán alul levő­
nek tartja, hogy ezen egyesület tagja 
legyen. így azután ne csodálkozzék 
senki, ha az iparososztály zöme, amely 
cseppet sem alább való akármelyik 
kasztnál, szintén tartózkodik a belé­
péstől.

Nem lehet reményünk az egyesü­
let regenerálásához, mert anyagi esz­
közöket a levegőből nem teremthet, uj 
jövedelmi forrást fakasztani a szűk­
markúság kopár szikláiból nem szü­
letett olyan Mózesünk. A régi szerek 
megkoptak, Az egyik fecskendő csak­
nem hasznavehetetlen. A legénység 
ruha nélkül van. Gyakorlatok idején 
úgy néz ki, mint egy vert had. Szo­
morú jelenségek, uraim épen az egye­
sület születésének 25. évfordulóján.

A lelkesedés tüzét nem gondoztuk, 
nem ápoltuk, hát kialudott. Régi, ki­
próbált erőink elhaltak, elköltözköd­
tek. Újakat nem kapunk, Mindenfelől 
a kétes jövőnek ujja fenyeget. S ha 
összeomlik e nagy fáradtsággal és küz­
déssel fenntartott egyesület, nyomja 
azoknak lelkét a lelkiismeret, kiknek 
erkölcsi kötelezettségük volna ezen 
egyesület fentartása s annak érdeké­
ben a kis ujjúkat sem mozdítják meg.

A mai közgyűléssel az egyesület 
még egy utolsó kísérletet tesz arra 
nézve, hogy feltámaszszaa tűzoltóságot 
hamvaiból. Előre látjuk, hogy nem fog 
sikerülni. Bár csalódnánk, de az elő­
jelekből ítélve, erre még kilátásunk 
sincs.

A városi hatóságra hárul most már 
a feladat, hogy megmentse a meg- 
menthetőt. Tűzoltóság nélkül egy nap 
sem maradhat városunk. Még eme ver­
gődés, eme halálküzdelem folyamata 
alatt meg kell tennie az előkészülete­
ket arra nézve, hogy a régi eszközök 
felhasználása mellett, ha kell kötelező 
alapon szervezze és fejleszsze a tűzoltó 
intézményt, A mely nép önként, saját 
jószántából nem tudja méltányolni ezt 
a közszükségletet, kell, hogy kénysze­
rítsék a jóra és nemes dolgok keresz­
tül vitelére. Ez nem egynek, hanem 
mindnyájunknak érdeke. Része van 
abban a legutolsó szegényembernek 
is. Mindnyájunknak kivétel nélkül részt 
kell abban venni, akár személyesen, 
akár másként.

A megoldás módja egyre megy. A 
fő az, hogy legyen minél előbb jól 
szervezett tűzoltóságunk, hogy minden 
polgára e városnak azzal a tudattal 
hajtsa le fejét az álomra, hogy vagyo­
na felett egy szakértő s kötelességtudó 
egyesület rendelkezik, a melynek, hogy 
kötelességének lelkiismeretesen meg 
is felelhessen, mód és eszköz kellő 
mértékben megadatott. Úgy legyen.

T A B C Z A.

Liliom.
Legkedvesb virágom
Hófehér liliom.
Elbűvöl, részegít
Illata, ha szivom.

Leveli oly tiszták,
Ragyogók, fehérek,
Mint egy érintetlen
Tiszta leánylélek.

Azt mondják, ez édes
Mámoritó illat
Szép csendesen örök
Mély álomba ringat.

Nekem már oly régen
Az a vágyódásom,
Hogy liliomillat
Legyen a halálom.

Fonok majd liliom
Koszorút fejemre,
Liliom bokrétát
Teszek a keblemre.

A liliom illat
Súg édes álmokat.
Álmodom, a miről
Éberen nem szabad . > >

És ha vége leszen
Álmomnak, úgy nyomba’
Beleszáll lelkem egy
Fehér liliomba* . . .

Fehér Rózsa.

A pusztáról.
Irta: Bállá Sándor.

A faluban nyolezat harangoznak ; alig 
hallhatóan hozza ide a nyári szellő kongó 
hangját. Csak néha néha hallik ki, ha épen 
a pajzán szél arra viszi a csendes pusztai 
ház nádfödeléhez. Szőke Gáboré a ház, 
apjától örökölte a rozoga épületet. Minden 
esztendőben, a hogy csak kinyilik a termé­
szet, kijavitgatja a nádfedelet, de a goromba 
idő nem kíméli az öreg munkáját.

Mikor a nap a füzes mögött nyugvóra 
hajtja cózsaszinü képét, rendesen akkor 
térnek a ház lakói is nyugalomba. De ma 
szombat van, holnap nem kell munkába 
menni, kinn ül hát mindenki a megkopott 
viskó előtt. Gábor bácsi a hosszú lóczára 
fekteti fáradt tagjait, két lánya Eszter meg 
Julcsa a ház elejénél ülnek a fehérre me­
szelt kőpadon. Összehajolva suttognak, mint 
a kik régjn nem látták egymást s most 
mesélik el mindazt, a mit ez idő alatt el­
mondtak volna egymásnak. Egész héten 
dolgoznak, csak ilyenkor van pihenőjük.

Eszter gyorsan beszél, Julcsa félváll­
ról hallgatja, leikével a faluba vezető utón 
csttgg, vár valakit, olyant a ki több neki, 
mint a pihenés, a ki nélkül a vasárnap nem 
lenne nyugalom napja, a ki itt van szombat 
este, akár ragyog a hold, akár korom sötét 
az éjjel: Nagy András az uraság számadó 
juhásza.

—- Itt kell lennie, hisz’ behajtottak 
már, nyolezat is elharangozták. Nem jön, 
mást szeret.

Egész hatan nem látjuk egymást. Le­
gény ö is, könnyen felejt.

S a piros képű, termetes leány gyön­
gének érzi magát arra, hogy fölálljoa és 
széttekintsen. Halvány lesz s halkan súgja 
Eszter fülébe;

— Nem jön. már nem szeret,
A leány csalódott. András bár kissé 

megkésett, de jött. Látására Julcsa is 
visszakapta erejét s futott le az utón s pár 
perez múlva együtt tértek vissza a várt 
kedvessel.

— Isten hozta kelmedet András 1
— Adjon az Ur Isten jó estét!
— De késön, mán azt hittük felénk 

se néz kelmed — mondja Eszter.
—- Hátha térden kéne gyünnöm, nem 

gyünnék-e hozzátok lelkem 1
Négyen beszélgettek tovább, de csak 

rövid ideig, mert Gábor bácsi tagjait hamar 
elnyomta az álom.

—■ Apóka, apóka, térjék kend be a 
szobába aludni, én is bemegyek. Jutka meg 
András még elbeszélgetnek egy rövid ideig.

Az öreg nem igen kérette magát, jó 
éjszakát kivánt a fiataloknak s nyugodni 
tért Eszterrel együtt.

A hold nem volt kiváncsi a szerelme­
sek beszédére, a felhőkkel játszott, vagy 
már annyiszor hallotta, hogy restelte me­
gint meglesni őket,

A kőpadra ültek s egymást átölelve, 
merően bámultak a bárányfelhös égre.

— Julcsa, szeretsz-e még úgy, mint 
i akkor, mikor a tavaszba itt voltam nálatok? 
* — Én csak szeretem kelmedet, de

kelmed mán úgy látszik másra vetette a 
szemét, ma is később gyütt, a jövö héten 
még később jön s az\án meg egész’elmarad.

— Ne fedj engem édes lelkem, hi­
szen úgy szeretlek, hogy anyámat se sze­
retem jobban, könnyebb szívvel hagytam el 
a szülői házat, mint most téged itt hagylak.

— Bizon már hat hét múlva megy, 
oszt’ ha háború lesz, hát vissza sem gyün 
többet. De majd CBak megsegít az Isten 
bennünket s nem lesz addig háború, mig 
kelmed vissza nem tér a katonaságtól.

S a puszta emberei elérzékenyülve 
kérges tenyerükkel törölték le az arezukra 
folyó könnyeket. Elég volt nekik. Julcsa 
felkelt a kőpadról s a legény már [tudta, 
hogy mit jelent ez; megölelték egymást s 
András haladt le a kanyargó utón, mig 
végre eltűnt a szobából kivilágító lámpafény. 

II.
Gyorsan folyt le a hátra levő rövid 

idő s eljött a nap, a mikor utoljára ülhettek 
a kőpadon, most már csak egyszer ölel­
hették át egymást s azután elválnak, ha 
nem is hosszú időre, de ö nekik, mikor nem 
látják egymást, minden hét hónapnak s min­
den hónap esztendőnek tűnik fel.

A válás estéjén is szombat van.
Megint együtt vannak négyen. Csen­

desek, szótlanok. Csak néha szakítja meg a 
csendet Gábor bácsi.

Csak jól viseld magad fiam, légy 
engedelmes és szófogadó, úgy nem lesz ne­
ked ott semmi bajod.

Nemsokára ketten maradnak 1 Julcsa 
meg András, Övék aa est. Rövid Havakban



Az ember leikéről és tehetségeiről.
(Folytatás.)

Aki valamely dolgot annak rendje sze­
rint mogjegyzett és arról ismét megtud em 
lékezni helyesen, az helyes Ítéletet is tehet. 
Könnyű pedig megérteni, hogy mily sok 
függ attól, hogy valaki helyesen Ítélhessen.

Majd minden dologban van valami, ami 
hasznunkra, vagy kárunkra szolgálhat. Az ár­
talmas, vagy gonosz dolog gyakran igen 
kellemesnek látszik előttünk, és a hasznos 
vagy jó dologban látunk néha olyas valamit, 
ami előttünk rósz. Aki mindezen eshetősé­
gekre jól rá nem figyelt, aki csak azt ügyelte 
meg, ami előtte kedvesnek, vagy ártalmasnak 
látszott, és a valóságos jóról vagy roszról 
megfeledkezik, az helytelenül ítél ; és sok­
szor a roszat jónak, a jót pedig rosznak 
tartja, ehhez képest magának kimondhatatlan 
kárt okoz.

Ami nekünk tetszik, azt akarjuk és 
kívánjuk is, és ha azt hirtelen meg nem 
kaphatjuk, arra határozzuk el magunkat, 
hogy mindent elkövetünk, hogy a mi kíván­
ságunkat betölthessük. A léleknek ezt a 
tehetségét akaratnak nevezzük. Az általunk 
elhatározott akarat néha oly erőszakos, hogy 
készek vagyunk minden erőnket, tehetsé­
günket, sőt még életünket is koczkáztatni, 
csak hogy amit ily szerfelett kívánunk, elér­
hessük. Innen lehet látni, hogy mily sok 
függ attól, hogy vájjon a dolog, a melyet 
kívánunk, helyes-e vagy helytelen ? vagy 
pedig a mi szemünkben látszik jónak.

Aki a dolog felöl helytelen ítéletet alkot, 
az akarja és el is követi a roszat, és mégis 
úgy gondolja és azt tartja, hogy ö jót kívánt 
és akart és jót cselekedett. A gondolkodó, 
érző, vágyó tehetséget és a magunk^elhatá- 
rozását a lélek tehetségeinek szoktuk nevezni,

Ht a léleknek tehetségei nem fejlesz- 
tetnes, müveltetnek s ha az ember azokat 
nem igazgatja, és jó szoktatás, példa, oktatás 
által fejleszteni nem igyekszik, úgy az ő 
dolgai és az életboldogság felöli gondolatai 
igen hibásak lesznek és nem tudja meg­
tanulni jól a jó és rósz között teendő kü­
lönbséget és mindazt jónak fogja tartani, 
mi által az ö szivének kívánságait és hajlan­
dóságait lecsendesitheti. Ha az ember élet­
létét tekintjük, azt tapasztaljuk, hogy annaK 
két egymástól különböző mivolta vagyon, 
t. i. a tapasztalás és gondoskodás.

Tapasztalni annyit tesz, mint érzékeink 
által valamit észrevenni, ami még nem tesz 
ismeretet. Gondolkodni pedig annyit tesz, 
mint az ismeretnek emberben létező tiszta 
alakjait az észrevett tárgyakra alkalmazni, 
s igy Ítélés, következtetés által ismereteket 
alkotni.

De hogy a tapasztalás és gondolkodás 
egymástól lényegesen különbözik, az világos : 
I-ször onnan, hogy az észrevett tárgyak 
önmagukat nem magyarázzák, különben az 
állatok is, melyek között többnek élesebb 

fájó szívvel a szép múlt emlékét. De végre 
válniok kell.

— Áldjon meg az Ur Isten, Julcsa 
lelkem,

— Magát is Andi ás, — szól törve, 
alig hallhatóan a leány.

— Légy hűséges hozzám s szeress 
te >« úgy. mint ahogy én szeretlek téged 
s várj reám, a mig visezagyüvök s akkor, 
a nagy Isten szent nevire mondom, hogy 
feleségemmé teszlek, ha te is úgy akarod.

— Hü leszek kelmedhö, megvárom.
— Hiszek neked Julcsám, hisz sohse 

fogtalak csalfaságon, de tedd meg a ked­
vemért s emeld fel az egyik kezedet az 
Ég felé, a másikat meg tedd a szivedre s 
úgy mond el, hogy hü maradsz hozzám.

A leány örömmel engedelmeskedett a 
szavaknak, azután megölelték egymást s 
egymás szemébe néztek. A leány zokogott 
a kőpadon, a legény meg bő inge ujjába 
törülte könnyeit, — ment s vissza sem 
nézett.

III.

Már a három esztendő majdnem eltelt, 
mióta Nagy András hűségesen szolgálja 
messze Bosnyákországba a császár-királyt. 
Nagy idő volt e három év, sok dolog tör­
tént, sok változás esett a kis pusztai házban.

Nemsokára András távozása után Gom­
bos Ferkó kezdett sürü vendég lenni Szőke 
Gáboréknál. Jó szemmel nézték a fiatalt; 
egyetlen fiú volt, szép kis birtok örököse 
lesz,

érzékeik vannak, mint az embernek, szintén 
dicsekedhetnének ismeretekkel, s igy az em­
bernek érzéki vagyis testi része nem vihetne 
az ismeretszerzői igényelte szellemi tény­
kedésnek főszerepét. II-szor onnan, hogy a 
gondolkodás szintén nem képes ismeretre 
szert tenni, pl. a vakonszülöttnek nincs is­
merete a színekről, a siketnémának a han­
gokról, mert a gondolkodás nem lehet pót­
lása az érzékiségnek. A lélek általános érte­
lemben tehát oly láthatatlan lény ; mely az 
embert úgy élteti, hogy az képes érezni, 
mozogni stb. Az emberi lélek oly örökké­
való szellem, ki az Isten képére van teremtve, 
azért egyszóval észszel, szabadakarattal bir 
és halhatatlan.

A gyenge, kiskorú, fejletlen testű gyer­
mek embernek mind testi, mind lelki tehet­
ségeit fejleszteni, gyarapítani, az az nevelni 
kell. Nevelni pedig annyit tesz, mint az 
embert tettel, tervszerű eljárással úgy ké­
pezni, hogy testi s lelki tehetségei kifejlőd­
jenek s a jóra irányuljanak ; vagy máskép, 
a növendéket rendeltetésének megfelelő érett­
ségre iparkodunk juttatni. Minden nevelés­
nek bizonyos rendszeren kell alapulnia, mert 
ha a nevelő mindent csak a véletlenre bizna, 

' czélját nem érhetné el.
(Folyt, köv.)

Barsvármegye törvényhatósági bizott­
ságának ülése.

Barsvármegye törvényhatósági bizott- 
I sága folyó hó 26-án tartotta évnegyedes köz- 
. gyűlését a főispán elnöklése mellett. — A 

bizottság vidéki tagjai közül nagyon keve­
sen voltak jelen. — A főispán megnyitó 
beszédében megemlékezett Szilágyi Dezső 
haláláról és indítványára emléke jegyző­
könyvbe vétetni rendeltetett. — Benkovich 
Ernő elhalt bizottsági tag családjának rész­
vét nyilatkozatot küld a közgyűlés. — Az
1902. évre pótadóul megszavazva lett kato- 
nabeszállásolási */i%> mezőgazdasági 
é. a tisztviselői nyugdíjalapra 1/s°/o — A 
gyámpénztárban kezelt pénzek, valamint a 
Marczibányi Imre féle alap tökéi 1902. év­
ben az ar.-maróthi takarékpénztárban és a 
barsmegyei népbankban egyenlő felerészben 
elhelyeztetni rendeltettek.

A lévai kórház egyesület előterjesztése 
az általa építeni tervezett elkülönitö osztály 
ügyében tárgyaltatván, — felhivatik Léva 
városa, hogy a 13010 koronát tevő összes 
épitési költségeknek felét fogadja el a vá- 

| ros által épitendö kórházalap terhére, — az 
épitési költség másik felét pedig a kórházi 
egyesületnek 5°/0 kamatra a vármegye a 
katonabeszállásolási alapból kölcsöu ad, —- 
melyet a kórházialap az évi 400 írtból fog 
visszafizetni.

Sopron vármegye átirata az amerikai 
kivándorlás ügyében, Pancsova város átirata 
az állami tisztvisztviselök fizetésének javí­
tása és a szolgálati pragmatikájá ügyében, 
— Békés vármegye átirata az állami és tör­
vényhatósági alkalmazottak szolgálati viszo­
nyaiban teljes és feltétlen nyugdijviszonyos 
sag iránt, — haszonszelíemü felirattal pótol­
tatni reodeltetik.

Ar.-Maróth fellebbezése a mezőgazda­
sági pótadó behajtása ellen — eluiasittatott.

Az öreg Szőke nem bánta volna, ha 
rögtön megkéri az Eszter kezét. De Ferké­
nek jobban tetszett az ifjabb Julcsa, azt 
szerette volna elhódítani arról az ágrul sza­
kadt Nagy András ól. Julcsa nem hiába 
emelte kezét esküre, húzódott a csinos le­
génytől, ellenállt apja szavának is, hiába 
volt minden nógatás, a leány szóba se állt 
Ferkóval. Ferkó meg könnyen beszélt:

„Kapok éa szeretőt 
Minden újamra kettőt.-

Nem is kellett sokat keresnie, ott volt 
Eszter. Szívesen borult ő Ferkó keblére, 
nem is kellett sokat kérni. Szeretőnek meg 
jó volt ö is. Tudták ezt sokan, nem volt 
jó hire a leánynak. Korán árvaságra jutott, 
ö volt a háznál a nagy leány, azt tett, a mit 
akart. Még azután apja természete volt a 
lánynak, kinek hires legénykori mulatozá­
sáról 7 falu beszélt.

A heves vérű leánynak épen ellen­
tettje volt a fiatalabb Julcsa. Csendes sze­
rető leány volt, apjának kedveltje,

Mikor már Gombos Ferkó látta, hogy 
Julcsával nem lehet boldogulni; hiába be­
szélte a leánynak, hogy elfelejti őt Nagy 
András, a puszta tájékára sem jön többet, 
hiába volt minden kísértő szó; akkor Esz- 
térré vetette szemét. A leány engedett a 
legény kérésének s a szerelemnek szomorú 
vége lett.

(Folyt, köv.)

Alsó-Várad községnek felebbezéssel ■ 
megtámadott határozata az ev. ref. egyház 
segélyezése és a köztéren kerítés emelése 
ügyében tárgyaltatván, a törvényhatósági 
bizottság az e tárgyban előbb hozott hatá­
rozatát föntartja. — Kovácsi község hatá­
rozata 40,000 korona 4>/20/0 kölcsön felvé­
tele iránt és ugyanezen Község határozata 
állami kisdedóvó szervezése iránt jóváhagya­
tott. — Csejkö község a vadászati haszon­
bér leszállítása iránt — hatályon kívül 
helyeztetett és a haszonbérlő köteleztetett 
az egész bér megfizetésére. Verebély köz­
ségnek az iskolaszékkel köiött adasvevési 
szerződését és Revistye váralja községnek 
határozatát az állami iskola szervezése iránt 
a közgyűlés jóváhagyta. — A lévai Stefánia 
árvaház részére 100 korona segély lett 
megszavazva.

A jövő rendes évnegyedes közgyűlés 
deczember hó 17-ére tűzetett ki. — r. t.

A választások Barsmegyében.
Léván.

A lévai választókerületben, mint tud­
juk, a választók három küldöttség előtt 
fognak szavazni. És pedig az I. küldöttség 
az Oroszlán-szálló nagytermében, a második 
a városházán, s a III. küldöttség egy a 
főtéren felállítandó barakbau leend.

Az I. szavazatszedő küldöttség előtt 
szavaznak: 1. Léva, 2. Nemes-Oroszi, 3.
Vörösvár, 4. Uj Petend, 5. Ény, 6. Faj kürt, 
7. Kis- és Nagy-Málas, 8. Szódó, 9. Tild,
10. Nagy-Sáré, 11. Kis-Sáró, 12. Bars-End- 
réd, 13. Alsó-Várad, 14. Felső-Várad, 15. 
Bajka, 16. Garam-Szent-György, 17. Garam- 
Apáthi, 18. Marosfslva, 19. Tőre, 20. Na- 
gyod, 21. Nagy-Szecse, 22. Kis-Szecse.

A II. szavazatszedő küldöttség előtt 
szavaznak: 1. Csata, 2. Oroszka, 3. Garam- 
Damásd, 4. Garam-Vezekéuy, 5. Besse- 
Setétkút, 6. Lekér, 7. Garam-Mikola, 8. 
Baracska, 9. Csiffar, 10. Mohi, 11. Mező* 
Kis-Salló, 12. Holvény, 13. Kis-Koszmály,
14. Garam-Lök, 15. Zsemlér, 16. Csejkö,
17. Garam-Ujfalu, 18. Óvár, 19. Uj-Bars,
20. Kis-Kálna, 21. Nagy Kálua, 22. Ó-Bars.

A III. szavazatszedő küldöttség előtt 
szavaznak: 1. Cseke, 2. Fakó-Vezekény, 3. 
Ághó, 4. Zseliz, 5. Nemcsény, 6. Nyir, 7. 
Tőhöl, ö. Alsó-Pél, 9. Felsö-Pél, 10. Nagy- 
Salló, 11. Sólymos, 12. Kovácsi, 13. Alsó- 
Györöd, 14. Felső Győröd, 15. Gyékényes, 
16. Tolmács, 17. Garam-Szöllős, 18. Nagy- 
Koszmály, 19. Garam-Keszi, 20. Dobó-Berek- 
alja, 21. Vámos-Ladány, 22. Garam-Kele- 
csény.

A kormánypárti választók pártközi meg­
állapodás szerint a Mártonfi-utcában, — a 
függetlenségi és 48-as párti választók pedig 
a Teleky-utczában lesznek elhelyezve, A 
bevonulás tekintetében pedig sorshúzás ut­
ján a pártok akként állapodtak meg, hogy 
három gyülekező pont létesittetik azok 
számára, kik nem vasúton jönnek és pedig 
a nagy-kálnai hídnál, kurtahegy alatt és az 
óvári útnál. A nagy-kálnai hídon keresztül 
elösször a szabadelvű párt indul; a mennyi­
ben azonban reggeli fél hét óráig meg nem 
indul, a függetlenségi párt vonul el előbb. 
A függetlenségi párt innen reggel 7 órakor 
indul. Az óvári útnál, ha az országút sza­
bad, a függetlenségi párt indul először. 
Nem különben a függetlenségi párt indul 
be előbb a tolmácsi ut felől is. A vasúton 
jövő kormánypártiak a rendes reggeli sze­
mélyvonat előtt 10 perczel külön vonaton 
jönnek. A függetlenségi párti szavazók ré­
szére a személyvonathoz külön kocsik lesz­
nek kapcsolva. Mindegyik párt szavazóinak 
összegyűjtésére 21—21 tag nyer passepar- 
tout az e nőktől. A szavazó községeket 
minden küldöttségnél egy messziről is jól 
látható tábla fogja jelezni,

Aranyos-Maróthon:
Az I. szavazatszedő küldöttség előtt 

szavaznak : 1. Aranyos-Maróth, 2. Rendve, 
3. Nemes-Kosztolány, 4. Bísztricsény, ö, 
Kis-Bisztricsény, 6. Nyitraszegh, 7. Csere- 
nye, 8. Oszlány, 9. Szenese, 10. Pázsit,
11. Simony, 12. Nagy-Valkház, 13. Nagy- 
Ugrócz, 14. Füss, 15. Nagy-Lüle, 16. Mel­
lek, 17. Tajna-Sári, 18. Aha, 19. Szkiczó,
29. Garam-Szcnt-Benedek, 21. |Zsitva-Uj- 
falu, 22. Kis-Aranyos, 23. Nagy-Herestyén,
24. Néver, 25. Lédecz, 26. Keresztur, 27. 
Szelepcsény, 28. Velstcz, 29. Hecse, 30. 
Kts-Valkócz. 31. Valkócz, 32. Malonya 33 
Gesztöcz, 34. Nagy-Szelezsény, 35. ’kís- 
Tapolcsány, 36. Perlep, 37. Szent-Mái tón.

A II. szavazatszedö küldöttség előtt 
szavaznak : 1. Hizér, 2. Uj-Lóth, 3. Aleó- 
Kamenecz, 4. Felsö-Kamenecz, 5. BesBenyö, 
u n4Jn 1‘ N»gJ*Keresnye, 8. Bellegb, 9. 
Hull, 10. Kis-Keresnye, 11. Pózba, 12. Bro- 
gyán, 13. Kis-Ugróoz, 14. Nagy-Mánya, 15. 
Kalacana, 16. Zsitva-Gyarmath, 17. Vere­
bély, 18. Fenyö-Kosztolány, 19. Peazér, 20. 
Néved, 21. Bélád, 22. Kis-Herestyén, 23, 
Némethi, 24. Kis-Vezekény, 25. Csárad 26 
Kiafalud 27. Loócz, 28. Nagy-Vezekényi 
29. Ebedecz, 30. Mankócz, 31. Znkva, 32 
Maholány, 33. Kia-Szelezsény, 34. Bars- 
Thaszár, 35. Fekete-Kelecsény, 36. Kia- 
Apáchi, 37. Zsitva*Kenéz»

Újbányán:
Az I. szavazatszedö küldöttség előtt 

szavaznak: 1. Újbánya, 2. Tormáskert, 3. 
I első-Bessenyő, 4. Határ-Kelecsény, 5. Kar­
valy, 6. Mocsár, 7. Kiszelfalu, 8. Mogyoró­
mái, 9. Jallna, 10, 0-Kőrmöcske, 11. Lu- 
tilla, 12. Garam-KürtöS) 13, 

Kereszt, 14. Kelő, 15. Mailáth, 16. Garam- 
Mindszent, 17. Ladomér, 18. Felsö-Apáthi, 
19. Madarasalja, 20. Vihnye-Peszerény, 21. 
Alaó-Zsadány, 22. Dóczi-Fürésze, 23. Gyer- 
tyánfa-É'esmart, 24. Irtványos, 25. Szénás­
falu, 26. Revistyeváralja, 27. Kis Ülés, 28. 
Zsarnócza, 29. Garam-Rév, 30. Orovnicza, 
31. Rudnó.

A II. szavazatszedő küldöttség előtt 
szavaznak : 1. Dallos, 2. Uj-Gyarmath, 3.
Kaproncza, 4í János-Gyarmatb, 5. Bezeréte, 
6. Bartos, 7. Koszorús, 8. Felfaiu, 9. Ra- 
dócz, 10. Lenge, 11. Sekély, 12. Repistye, 
13. Kis-Lócsa, 14. Sasköváralja, 15. Nagy- 
Lócsa, 16. Szkienó, 17. Pálos-Nagymező,
18. Felső-Tárnok, 19. Alsó-Tárnok, 20. 
Apát-Hegyalja, 21. Felső-Zsadány, 22. Ge- 
letnek, 23. Erdö-Surány, 24. Bükköskút,
25. Felső-Hámor, 26. Ahó-Hámor. 27. Zsár 
nócza-Kohó, 28. Nagy Ülés. 29. Magosmart,
30. Berzencze.

Körmöczbá nya.
Körmöczbánya e hó 2-án választ. Ott 

Lukács László pénzügyminiszternek ellen­
jelöltje nincs, s igy a választás egyhangú 
leend.

Általános tudnivalók:
A választás október hó 3-án reggel 8 

órakor veszi kezdetét.
A választásnál szavazati joggal csak 

azok birnak, kik az 1901. évi állandó név­
jegyzékben bennfoglaltatnak s csak azon 
kerületben birnak szavazati joggal, a mely­
ben összeírva vannak.

A szavazás nyilvánosan élőszóval tör­
ténik.

A községek a fentebbi sorrendben s 
az egy községből való választók aszerint, 
amint egyik vagy másik jelöltre szavaznak, 
külön bocsáttatnak szavazásra. Az első 
községnél a küldöttségi elnök által kihúzott 
sors dönt afelett, melyik jelöltre szavazók 
bocsáttatnak előszóra szavazáshoz. Az utána 
következő községeknél felváltva illeti az 
egy jelöltre szavazókat az elsőbbség.

Azon választók, kik szavazásra akkor 
nem jelentkeztek, mikor a megállapított 
sorrend szerint azon községen volt a sor, 
a többi választóknak szavazása után sza­
vazhatnak.

Miután minden község a megállapított 
sorrend szerint szavazott és szavaztak vagy 
szavazásra felhivattak azon községek is, 
melyek a megállapított sorrendben meg 
nem jelentek, a választási elnök legelább 
egy és két órán túl nem terjedhető határ­
időt tűz ki a szavazásra való jelentkezésre.

A záróra letelte után is mindazon vá­
lasztók szavazásra bocsáttatnak, akik a 
záróra letelte előtt a szavazásra jelent­
keznek.

Amig a záróra tart, a jelentkező vá­
lasztók a többi választóktól ^elkülönittetnek.

A választók személyazonosságának el­
lenőrzésére városokban a tanács két meg­
bízott tagja, községekben pedig a községi 
biró vagy helyettese és valamelyik községi 
esküdt vannak hivatva, kik e czélból a 
választás helyén megjelenni s a záróra alatt 
is jelen lenni tartozuak.

minden jelöltnek bizalmi 
, hogy akkor, mi-

Ezenkivül minden jelöltnek bizalmi 
férfia is joggal bir arra, hogy akkor, mi­
dőn valamely községre vagy városra a 
szavazás Bora reákerül, ezen városból vagy 
községből egy-egy lakost mint azonossági 
tanút jelöljön meg, kik mindaddig, mig 
azon város vagy község választói szavaz­
nak, a választók személyazonosságát, — 
eskü alatt — ellenőrzik,

A választóknak a választásnál semmi­
nemű fegyverrel vagy bottal megjelenni 
nem szabad.

Különfélók.
— A F. M. X. E. lévai városi és já­

rási választmánya f. hó 22-én tartott ülést 
Léván a kaszinó társalgó termében. A tárgy­
sorozat egyes pontjait részben Lakner László 
alelnök, részben Bándy Endre jegyző adta 
elő. — Örömmel vette tudomásul a választ­
mány, hogy Ordódy Endre a lévai járás 
főszolgabiraja az általa beszedett tánczen- 
gedély-dijakból legutóbb ismét 238 koronát 
szolgáltatott be a választmány pénztárába, 
Guttmann Károly nagy-sallói birtokos tag- 
gyüjtö ive alapján 6 uj tagot vett fel a vá­
lasztmány az egyesület kötelékébe ; a nyit­
rai központi ügyktzelőség 6 uj tagnak szám­
láját tette át a választmányhoz, viszont a 
választmány 14 elköltözött tagnak számláját 
teszi át a központba. — A lévai járás tót- 
ajku községeiben működő tanitók illetőleg 
tanítónők között 820 koronát osztott ki a 
választmány a magyar nyelv tanításában el­
ért eredményhez képest. Fejenkint 80 ko­
rona jutalmat nyertek : Simrák Mariska csej- 
köi tanítónő, Hlaványi János gr.-keszii-, 
Nyitray János dobó-berekaljai-, Pelczer Ist­
ván gr.-kelecsényi-, Zachar Ignáoz gr.-szöl- 
lösi* és Pivonka István ó-barsi tanítóz; 
egyenkint 60 korona jutalmat kaptak : 
Gerőfy Henrik csejköi tanító, Valter Anna 
sólymosi tanítónő és Hulják János garam* 
ujfalusi tanító ; egyenkint 40 koronában ré­
szesültek : Havasi Ottilia ó-barsi tanítónő, 
Lehoczky Márton n.-koszmályi tanító, Bre- 
zánszky Irma gr.-szöllősi tanítónő és Benyo 
János tolmácsi tanító. A megszavazott össze­
gek dicsérő és elismerő irat kiséretében 
fognak a jutalmazottaknak megküldetni. —■ 
Barna Jónás fővárosi tanárnak „A szabad- 
ságharcz Hősregéi* czimü ifjúsági iratából 
50 példányt bocsátott a válautmány Báthy 



Gyula gzram-ujfalusi esperes-plebános ren- 
delkezósére kiosztás végett. — Nehéz szív­
el búcsúzott el a választmány Lakner 
l^áazló alelnöktöl ki mivel nem sokára a 
fővárosba költözködik — lemondott állásá­
ról. Helyét a legközelebbi választmányi 
ülés fogja betölteni. Érdemei jegyzőkönyvi­
jei megörökittettek.
” - Városi közgyűlés. Léva város 
képviselőtestülete tegnap közgyűlést tartott, 
melyről — heiyszüke miatt — jövő számunk­
on referálunk bővebben és részletesen.

— Bérmálás N.-Sallóban. Kohl 
Jledárd dr. püspök szept. 23-án Nemes An- I 
uü dr. budavári prépost kíséretében N.-Sai- 
lóbau érkezett. Az állomáson szép számmal 
jelentek meg hívei, az ottani intelligencia, 
u elöljáróság nevében Gaál Dániel 
jegyző fogadta és üdvözölte öt, azután di- 
jZei menetben, bandérium kísérettel, harang- * 
mgas es taraczkdurrogás közt vonult be a ? 
jsáziódiszbe öltözött .községbe, hol egy esi- i 
nos .nadalkapun át egyenesen a templomba 
tért be. Itt Varga József esperes az öt 
megvető egyházi diszszel és szertartással 
fogadta s a püspök áldást osztott. Másnap 
gyönyörű napfényes időben ment végbe a 
bérmálás. A püspök először misét celebrált 
jegyszámu papi asszintantiával, azután gyö- 
oyörü beszédben fejtegette a bérmálás szent­
ségének czélját és jelentőségét s végül több 
mint 300 különböző korú hívőjét megbér- 
máita. A szép szertartáson jelen volt Kazy 
János főispán is s az ünnepség végeztével 
Varga esperes vendégszerető házánál díszes 
lakoma volt az előkelő vendégek tiszteletére.

— Október 15. — A tanügy napja. 
Hírt adtunk már arról, hogy októoer 15-én 
a „Barsmegyei általános tanítóegyesület" 
évi nagygyűlését városunkban fogja meg­
tartani. Jeleztük, hogy a helyi rendezőség 
ez alkalomból hangversenyt is rendez a 
magyar tanitóvilágnak u. n. .Ferencz-József- 
Tanitók-háza" javára. Tanítóságunk hatal­
mas fajának eme ifjú hajtása tanítók- és 
tanároknak a fővárosban iskolázó fiait fo­
gadja magába, megkönnyítve, sokszor lehe­
tővé téve azoknak magasabb iskolákon való 
kiképzetését. (V classicusan szép intézmény 
vérkeringése — humánus czéljaihoz méltóan 
_ már szinte az egész országot behálózta. 
Hogy profán dolgot említsünk : ott van író­
asztalunkon a „Tanitók-házának gyulája" 
alakjában ; belekerül a háztartásba, mint a 
„Tanitók-háza szappana“ stb. Hja! az ide- 
ausmus napjainkban kénytelen a materialis- 
mussal kacsingatni. Most városunkban a 
művészetet fogja mogósitani: dalban, 
tmezban egyaránt. Bennünket, a hivatás 
zözvetitiőt is kisajátított. Szívesen teszünk 
neki ezúttal is eleget, ugy .maga az ügy, 
mint olvasóink miatt. — Általános meghí­
vójukat már közöltük előbbi szamunkban, 
most a hangversenyről is elmondunk egyet- 
mast, mely árulkodásra főleg nő-olvasóink 
miatt adjuk a fejünket. A hangverseny, 
melynek meghívói a napoknan küldetnek 
szét — nagyszabásúnak, magas színvonalú­
nak Ígérkezik. A jótékonyság nevével sike­
rült ahhoz megnyerni Bekey Józsa fővá­
rosi zenetanárnő s hegedümüvésznöt, a hall­
hatatlan Joachim mester kedvelt tanítvá­
nyát. A bájos művésznő köré nemkevésbé 
pompás koszorút fog képezni az a kedves 
leanysereg — úri házaink leányai, — kik az 
énekkarokhoz szeretetre méltóan bocsátot­
ták iskolázott hangjukat a mi régi, kipró­
bált kezű karmesterünk rendelkezésére. A 
próbák már javában tartanak, örök bizo­
nyítékául a női kedély fenségének, melyre 
mindig biztosan appeilálhat az, kinek a jó, 
a szép, a nemes ideálok nevében kivívandó 
ügye van. Még azt is eláruljuk, hogy váro­
sunk néhány jó zenei vénáju egyetemi hall­
gatója is számot kért a műsorból, a fővá­
rosban szervezett vonás-négyesük bemuta­
tására. — Miként ezekből is látható, októ­
ber lő-ike a tanügyé lesz. A rendezőségnek 
— melynek élén Láng Mihály képezdei 
igazgató áll —~ agilitását dicséri, hogy az 
ugyanaz nap tartandó tanítói gyűlés költsé­
geihez a városi tanács is száz koronával 
járult hozzá. A nálunk szokatlan dolog taní­
tóságunk körében jó hangulatot keltett. 
E tényben a város fokozódó ügyeimének elemi 
tanügyünkre való fordulását sejtik s annak 
a gondolatnak térhódítását, hogy városunk­
nak vidékünkön kulturközpontta kell válnia. 
A kultúra alapja az iskola, még pedig fo­
kozott mértékkel az alsó foknál. Mi is, la­
punk múltjához képest szívesen registráljuk, 
hogy október 15-en kultúránk fog megmoz­
dulni. Ezen hitünkhöz kérjük városank in- 
teligencziájának tanuságtételét, feihivan 
figyelmüket az illustris tanítói testület jelez­
tük gyűlésére a azzal kapcsolatos ünnep- 
sége.re, melyekhez az altalános meghívókat 
a rendezőség már a műit hetekben szétku - 
dőlte, azzal, hogy az érdeklődőket a müveit 
társadalmunkat szívesen várja és látja.

— T-gyhAri kinevezés. G r u s z Li- 
pót ferenezrendi szerzetest a herczegprimás 
Verebélyre segédlelkésznek nevezte ki.

- Baleset. Kiss István lévai ma- 
lommunkas e hó 25-én a lévai hengerma­
lomban az egyik kerékszijat akarta meg- 
gyantázni, hogy jobban fogja a 8*ma
két, amidőn a forgó szíj elkapta a J 
• ugy összetörte, hogy súlyosan megseruive 
•zabaditották ki a szíj alól. •

- Bokody színtársulata tolunk Ara- 
ayoi-Maróthra ment, hol tegnap kezdette 
aeg előadásait. íxwtmdőzésük alatt arr 
lyözödtunk meg, hogy vm Léviu 

látogató közönség, s méltányolni is tudja a 
színészek törekvését. Bokody társulata egyi­
ke a kisebbeknek, de több jó erő van kö­
zöttük, Dem támaszt nagy igényeket, a mit 
‘gér, annak meg is felel.

— Promóció. T u k a Bélát, a lévai 
fögymnasiumnak négy év előtt kiváló tanu­
lóját a kir. tudomány egyetemen f. év ju­
nius 27-én jogtudományi és f. év szeptem­
ber 28-án államtudományi doktorrá avatták 
fel. A fiatal doktor unokája Tuka József 
köztiszteletben álló polgártársunknak és tisz­
teletbeli városi tanácsnoknak.

— Újítás a postán. A pozsonyi kir. I 
posta és távirda igazgatóság közli velünk, 
hogy a postautalványok feladásában folyó 
év október 1-töl kezdve változás áll be. E 
naptól kezdve kizárólag csak a belföldre 
(Magyar, Horvát és Sziavonország terüle­
tére) szóló postautalványokhoz lehet a fel­
adóznak a postakincstár által kibocsátott 
eddigi rózsaszínű űrlapokat használni, mig 
ellenben a külföldre (ide értve Ausztriát 
és a megszállott tartományokat is) szóló 
postautalványokat a feladóknak ugyancsak 
a postakincstár által kibocsátott sárgaszinü 
utalvány űrlapon kell kiállitani. A czimzést 
illetőleg a közönség saját érdekében csele­
kedik, hogy a külföldre szóló postautalvá­
nyokon a rendeltetési helyre és czimzett 
lakhelyének közelebbi meghatározására vo­
natkozó adatokon kívül a rendeltetési or­
szág nevét is irja ki.

— Az állategészségügy Barsme- 
gyében a földmiveiesügyi miniszter kimu­
tatása szerint e hóban sokkal rosszabb lett, 
mert főleg a sertésvész terjedt. Ugyanis 
lépfene uralkodik Alsó-Váradon 2 udvarban ; 
Veszettség; Aranyos-Marót 1 u. Sertésor- 
báncz : Geletnek 6 u. Sertésvész : Kovácsi
22 u., Tászár 11 u., Nagy-Lócsa 5 u,. Alsó- 
Várad 10 u., Csejkö 16 u., Garam-Vezekény
23 u., Nagy-Kálua 7 u., Nagy-Szecse 26 u., 
0 Bars 29 u., Zseliz 6 u., Besse 3 u., Cse- 
ke 10 u., Fakó-Vezekény 20 u., Kia-Veze- 
kény 1 m., Nagy-Mánya 44 u., Pózba 14 u., 
Tőből 3 á., Ujlót 9 u., Léva város 14 ud­
varban.

— Hegyi betegség. Aki síkságról 
hegyi vidékre ráudul s ott hosszabb ideig 
tartózkodik csakhamar vérkeringési zava­
rokat érez, amelyek a hegyi betegség neve 
alatt ismeretesek. Már régen kutatják en­
nek a jelenségnek a tulajdonképpeni okát 
s arra jutottak, hogy a magasabb régiók­
ban a vér összetétele bizonyos változáson 
megy keresztül, amely leginkább abból áll, 
hogy a piros vértestecsek megszaporodnak. 
Azt is megállapították, hogy e szaporodás 
fordított arányban van a légnyomás csökke­
nésével. Míg rendes viszonyok között egy 
köbmilliméter vérben ö millió piros vértes- 
tecske van, addig a magas hegyeken való 
tartózkodás folytán azok száma 8 millióra 
is felszaporodik. Sokan kétségbe vonják 
ugyan ezt a rendki vüii változást, de azt 
senki sem döntötte meg eddig, hogy a hegyi 
tartózkodás tényleg pirosítja a vért.

— A csőszpuskák eltiltása. Darányi 
földmiveiesügyi miniszter körrendeletét inté­
zett a törvényhatóságokhoz, melyben elren­
deli, hogy a hatóságok a csőszök jogosulat­
lan tégy ver viselését szüntessek meg. Ugyanis 
gyakorta megtörtént, hogy dinnyecsöszök 
és szölöpásztorok tolvajt, torkoskodó gyere­
ket lelőttek. A körrendelet ennek ,véget 
vet. A mezörendőri törvény szerint csak hi­
tes mező- és hegyőrök hordhatnak maguk­
kal revolvert, hosszú csövű lőfegyvert pe­
dig magánosok által alkalmazott hegyőrök­
nek sem szabad használni. Külön engedélyt 
pedig csak akkor adnak, ha a közbiztonság 
követeli és ha a fölfegyverkezett őrök fel­
tétlenül megbízhatók. A rendelet véget vet 
a csőszök orvvadászatainak is, mert tudva­
levőleg a vadállományt a csőszök jelentéke­
nyen pusztították, azon az érven, hogy kó­
bor kutyákat riasztanak el.

Színház.
Szomb aton szept. 21-én Bródy 

Sándor „Hófehérke" czimü színjátéké ke­
rült színre. A közönség nehezen szokja 
meg az ilyen fantasztikus színmüveket. Azon­
ban a mii tagadhatatlan szépsége, tömör, 
magyaros nyelvezete maradandó hatást biz­
tosítanak számára. A szerepek jó kezekben 
voltak s igy biztosítva volt az előadás 
sikere. Bokody az orvos szerepében re­
mekelt. Bokodyné (Heléna) igen szép 
alakítást nyújtott. Sok helyen azonban erő­
sen túlzott s ott hatástalan maradt. Kedves 
kis szerepét ügyesen játszotta meg H e- 
vési Gusztika (Marika), ki mindig feltűnt 
értelmes felfogásával, diskrét játékával. 
Ernyei páratlanul nehéz vállalt Balassa 
mérnök alakításában. A két lelkű asszony 
írója ebben a jellemben egy két lelkű férfit 
teremtett, kinek nem látunk a leikébe. A 
nehézségeket elég jól legyűrte. Hanghor- 
dozása azonban sokkal jobb, mint mimi­
kája, mert arozán az indulatok semmi nyo­
mát sem latjuk visszatükröződni. Jól játszotta 
Heitai Nándor is az öreg tiszteletest. 
Még Heitai Jenőt is megtapsolták. Egyéb­
ként a tapsból valamennyinek kijutott a 
jól gördült előadásért.

Vasárnap Tóth Ede régi jó nép­
színművét a „Tolonczot" láttuk. Bokody 
ekszoeliált Mravcsák szerepében. Boko­
dyné (Liszka) a primadonna szerepét vál­
lalta magára. Nagyobb hatást csak a drámai 
jelenetekben tett* Kitűnő alak volt Heitai 

Nándor (Lőrincz). Ernyei (Miklós) szin­
tén jól játszott, noha nem |az ö szerepe 
volt ez. Heitai Jenő (Kontra) és Szi­
geti Mari (Krizsa) voltak még a jobbak. 
A népszinmüvekre kevés a társulat sze­
mélyzete.

Hétfőn a „Hófehérke" ment ismét. 
Az első előadás sokkal jobb volt.

Kedden Moliére Harpagonja került 
színre a czimszerepben Bokodyval, ki 
valóban ragyogtatta művészetét. Mintha 
született Moliére interpretáló volna, az iró 
gondolatát az utolsó vonásig hűen tudja 
kifejezni. A többiek szerepe csak keretül 
szolgált ugyan e jellem ábrázolásához, de 
dicséretükre legyen mondva, ez a keret 
méltó volt a képhez. Az előadás szépen 
összevágott.

Szerdán Tóth Kálmán „Nők az al­
kotmányban" czimü vígjátékét elevenítették 
fel. Az alkalomszerű darab derült hatást 
keltett. A szereplők jókedvvel, vidáman 
játszottak. Bokody (Bánfalvy) és Boko­
dyné (Krisztina) rutinnal játszottak. H e- 
v e s i Gusztika kis szerepében is kedvesen 
és bájosan játszott. Kiválóan jó alakítást 
reprodukált Ernyei (Bercsey). Heitai 
Jenő (báró Szlankaményi) játéka felülemel­
kedett a mindennapiságon. Még Szigeti 
Marit (Cseleiné) tapsolta meg a közönség, 
a mit meg is érdemelt. Heitai Nándor 
(Borbócs) jól játszott de az alakja nem 
orré a szerepre való.

Csütörtökön a színtársulat Sardou 
és Najac „Váljunk ei“ czimü vigjátékával 
fejezte be itt idözését. Nagy sikert aratott 
Bokodyné Cyprienne szerepében. Mel­
lette kitűnt Des Pruneles szerepében H e 1- 
t a i Nándor. Ernyei (Adhemár) nem ta­
lálta meg a kellő hangot. E szerep nem 
neki, a hősök ábrázolójának való. A közön­
ségre egyébként az előadás jó benyomást 
tett.

Közönség köréből.
Köszönet-nyiívánitás.

Adler Márk ur szives volt a részére 
megítélt 2 korona tanudiját a rendörkapi- 
tányi hivatal utján a lévai jót. nőegylet 
czéljaira felajánláni, — miért is fogadja ez 
utón az árvák hálás köszönetét.

Tézseíeselc Gbéza., 
nöegyl. pénztárnok.

Az anyakönyvi hivatal bejegyzései.

Házasság.

1901. évi szeptember hó 15-től szeptember hó 29-ig.
Születés.
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1 Sinkovics János Tóth Esz. leány Margit

2 Koncz Károly Kucs Eszter leány Gizella

3 Iván Mihály Bagócsi Mária leány Mária

4 Svarba Imre Kalapos Mária leány Ilona

5 Dékay László Dubniczki I. fiú Endre István

6 Knapp Zsigmond Frank J. leány Janka

7 Krsják József Horváth M. leány Mária

8 Tolnay István Konta Észt. leány Irén Julianna

9 Pleva Péter Horvát Katalin leány Mária

10 Jakab Imre Kollár Erzs. fiú Imre

11 Valent István Pesckl Mária fiú László István

12 Slosziár János Halasi Juli. fiú
1

János

Halálozás.
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Vőleaeny és menyasszony neve Vallása

1 Gál Ernő Zilai Erzsébet evang. reform.

2 özv. Styevkó Orbán özv. Vajda 
Mátyásné Karárka Mária

róm. kath.

Lévai piacziárak.
Rovatvezető; Kónya József rendőrkapitány.

Buaa m.-mázsánként 14 kor. 60 fill. 
15 kor, — fill. Kétszeres 13 kor. 20 fill. 
13 kor. ■— fill. — Rozs 13 kor. 40 fill. 13 kor,
— fill. — Árpa 12 kor. 40 fill. 14 kor. 40 fill. 
Zab 11 kor. fill. 12 kor. 40 fill. — Kuko- 
ricza 7 kor. 60 fill 8 kor. 40 fill. — Bab 
11 kor. 60 fill. 12 kor. 60 fill. — Lencse 10 kor.
— fill. 12 kor. —■ fill. — Köles 6 kor. — fii 
8 kon«— fill.
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Ai elhunyt neve Kora A halál oka

1 Podhragyay József 66 végelgy.

2 Heilbrom Ignáez 49 idillt izületi csuz

3 öív. Lauko Istvánná 
Biró Borbála

67 lüdölob

4 Skolnyik János i8 nyilt csonttörés

5 Bukovinszki János 60 tüdövéss

Nyilttér.
i.

2318 tkvi szám érk. 1901. évi julius hő 28-áu.

Árverési hirdetmény kivonat.
A verebélyi kir. jbiróság mint tkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a lévai takarék­
pénztár végrehajtatónak Rubint Jánosué 
szül. Ivanlcs Bmma végrehajtást szen­
vedő elleni 300 kor. tő ekővetelés és já­
rulékai iránti végrehajtási ügyében az ár­
verést a verebélyi kir. jbiróság területén 
lévő Fakó-Vezekény községben fekvő a 
fakó-vezekényi 282 sz. tjkvben A + 1 ssz. 
a. felvett egész szőllöre á 388 kor., az u. 
a. tjkvben A 4- 2 ssz. a. felvett szöllő 

részére á 368 kor. az u. a. 388 sz. 
tjkvben A + 1 ssz. a. felvett szöllő 4/6 ré­
szére a 368 kor. és az u. o. 289 sz. tjkvben 
A + 1 ssz. a. felvett egész szőllöre a 368 
koronában ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte és hogy a fent megjelölt 
ingatlanok az 1901. évi október hó 15. 
délelőtt 10 órakor Fakó-Vezekény 
községházánál megtartandó nyilvános ár­
verésen a megállapított kikiáltási áron alól 
is eiadatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak ingat­
lanok becsárának 100/°-át vagyis 38 kor. 
80 fillér, 36 kor. 80 fillér, 36 kor. 80 fii. 
és 36 kor. 80 fillér készpénzben vagy az 
1881. LX. t.-cz. 42 §-ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 881. évi november hó 
l-én 3333 sz. a. kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8-ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni avagy 
az 1881. LX, t.-cz. 170 §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál eluleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltetni,

Verebély, 1901. évi augusztus 2án. 
A kir. jbiróság, mint tkvi hatóság.

Pronay Nándor 
kir. jbiró.

II.
837/190 végrh. szám.

Árverési hirdetmény,

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel .iöz- 
hirré teszi, hogy a lévai kir. járásbíróság 
1901 évi V 495 számú végzésé következ­
tében Huberth Viimos ügyvéd áltál képvi­
selt Polinkovics Ignáez javára Brányik 
Zsigmond s neje ellen 530 kor. s jár. 
erejeig 1901. évi augusztus hó 10-én fo­
ganatosított kielégítési végrehajtás utján 
lefoglalt és 947 kor. 80 fillérré becsűit 
következő ingóságok u. m. gazdasági föl­
szerelés, bútor, tehenek, sertések stb. nyil­
vános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a lévai kir. járásbíró­
ság 1901. évi V. 325/2. számú végzése folytán 
fenti tökeköveteles s jár. erejeig Szodón 
leendő eszközlésére 1901 évi Október ho
I. napjának délelőtti 8 órájára határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin­
tett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz, 107. 
és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mel­
lett, a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is 
el fognak adatni.

Kelt Léván, 190L évi szept. hó 12-én.
Tonhaiser

kir. bírósági végrehajtó.
III.

585/1900 végrh. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX. t,-cz. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a lévai kir. járásbíró­
ság 1898. évi 3899 számú végzése követ­
keztében Huberth Vilmos ügyvéd által kép­
viselt Barsmegyei népbank javára Pánvaa 
Károly — Serfőző Lajos ellen 5ő—75 kor. 
s jár. erejéig 1898 évi jul. hó 29-én foga­
natosított kielégítési végrehajtás utján le­
foglalt és 1742 kor. becsült következő in­
góságok u. m. lovak, szekerek, gabona, 
gazdasági fölszerelés nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a lévai kir. járás­
bíróság 1899. évi Ö. 381/25. számú végzése 
folytán fenti tőkekövetelés, s jár. erejéig 
Nemes Brosziban leendő eszközlésére 1901. évi 
okt. hó 9. napjának délelőtt 8 órája határ­
időül kitüzetiü és ahhoz a venni szán­
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-cz. 107. és 108 §-a értelmében kész* 
pénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek 
becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt Léván, 1901. szép'., hó 12 napján.
Tonhaiser

kir. bírósági végrehajtó.

IV.

Szakácsnő
aki nagyon jól főz ; esetleg g/azdasszouy 
kerestetik, aki úgyszintén tökéletes a fő­
zésben.

Benkovichné,
(Bars-Endréd.)



Bars-Hont megyéket ériekig vasúti uj menetrenci 1901. október 1481.
G-Berzencze Léva. Leva-Csata-Parkany-Nana

Gr.-Berzencze ind. 
Jálna . . .
Saskö-Váralja 
Gr.-Szt. Kereszt 
Geletnek-Szklenó 
Széuásfa ’.u-Vichnyu 
Zsarnócza 
Zsarnócza-Fürészm. 
Garamrév 
Kudnó
Újbánya . 
Gr.-Szt.-Benedek 
Kovácsi , 
Nagy-Koszmály 

Léva • • Ind.' 

Alsó-Várad . 
Nagy-Salló . 
Zeliz
Garam-Damásd 
Oroszka . .
Csata

Parkauy-Nana Csata Leva. Léya-Gr.-Berzenczc.
Budapest. . . l4r,gy- 1010 HZ. 73|igy.

B.-Gyarmat—Nana és Párkány vissza.

ind. 
ind.

n •
Bény .
Kéménd 
Köhid-Gyarmath 
Párkány Nána

érk. 
ind.

érk.

444

Ö24
Ö3Ő
6 02 

*607
614
630
645
7 16
727
7 38
7 55
945 

10«3 
1026 
1049 
1101 
1111 
1118 
1123 
1136 
1147 
12«« 
12'7

Budapest felé . ind.

» n
e'rk.

n n 
Becs felé . iád.

12 37 gy
341 sz.
150 gy

555 sz.
259 gy.

749gy

9 gy

12-Í2sz.

érk. G 3°gy- 6 35áZ

505
523

5*2
6“
620
631
638
650
709
720
733
749

827gy-
Sió 8Z.
940gy. 

1105 sz.
9'°gy-

H40sz. 
1236gy.
□55 sz.

Bécs . . .
Párkány-Nána 
Köhid-Gyarmath 
Kéménd . 
Bény .... 
Csata . . .
Csata 
Oroszka . .
Garam-Damásd 
Zseliz . . .
Nagy-Salló 
Alsó-Várad . . 
Léva .... 
Léva .... 
Nagy-Koszmály 
Kovácsi . . .
Gr.-Szt.-Benedek 
Újbánya . .
Kudnó . . .
Garamrév . .
Zsarnócza-Furészm. 
Zsarnóeza . !
Szénásfalu-Vibnye 
Geletnek-Szklenó 
Garam-Szt.-Kereszt 
Saskő-Váralj a 
Jálna . . .
Gr.-Berzencze .

érk. 
ind.

érk. 
ind.

935 sz.
4»3
440
4 55
507
520
D 88
546
556
608
63Ö
653
710
7Ü
7.9
759
819
854
9o_>
917
926
954

10rs
1033
1 1<>8
11 
1129
1 137

1045sz.
535 
ÖÖZ 
g”
619 
631
639
6 47
657
709
736
7 53
810
820
838
846
904
925
930
941
947*

1000 
1013 
1010 
1037 
io«* 
1053
1100

I

39 szám.

ii ii

905
922
937
949 

1001 
10'9 
1027 
1037 
1050 
1118 
1135 
11 52

B.-Gyarmat 
Dejtár . . .
Ipoly Vecze 
Drégely-Palán 
Ipolyság 
Ipolyság 
Visk . . 
Szakálios 
Bél . . 
Ipoly-Pászt 
Zalaba . 
Csata 
Csata 
Párkány-Nána

Vissza. 
Párkány-Nána 
Csata . . . 
Csata . . . 
Zalaba . . 
Ipoly-Pásztó . 
Bél ... . 
Szakálios , .
Visk .... 
Ipolyság . .
Ipolyság . .
Drégely-Palánk 
Ipoly-Vecze 
Dejtár . . .
B.-Gyarmat

ind. 305 815 227 Érsekújvár . . ind. 440 1250 35o
334 8 33 252 N.-Soráuy . . erk. 501 111 410

*350 *855 *309 Nagy-Surány ind. 5m 1>6 415
406 9 10 323 Zsitva-Fődémes 5'24 } 30 427

érk. 426 928 342 Mánya . . . 542 l48 441

ind. 437
502

93G
957

350
412

Vajk .... 
Verebély . .

603
6”

20y
233

458
518

322 1016 432 Znitva-Újfalu . 6<i 2*6 529
*332 1O27 445 Taszár . . . 705 3 08 545

347 10 43 502 Aranyos-Marőth 733 333 558
604 1100 519 Kis-Tapolcsány 745 3‘5 608

érk. 6 n 1113 b»2

ind. 656 U23 548
7 49 1217 653

ind. 905 423 535
Vissza.

érk. 10°i 520 631
ind. 1008 543 650

1023 557 704
l0‘7 615 724
1059 *6'24 *734 Kis-Tapolcsáuy 620 413 745
11>8 64° 750 Aranyos-Maró th 644 423 8io
1138 655 8°8 Taszár . . . 701 435 8 29

érk. 12»5 716 830 Zsitva-Ujfalu . 7 18 450 852

ind. 12n 720 8« Verebély . . 738 509 9’22
1236 739 908 Vajk .... 749 519 939
1251* *751 *920 Mánya • . . 8 07 535 1009

115 808 939 Zai t va Födémen 822 549 1033
145 833 1003 Nagy-Surány . érk. 8 84 622 105Ö

. » ind. 844 615 1055
Érsekújvár . érk. 904 68 7 1115

A fekete vonallal aláhúzott számok az esti 6 órától reggeli 6 óráig terjedő időt mutatják, 
gy ----- gyorsvonat; SZ ----- személyvonat.
* jelzettek feltételes megállás.

HIRDETÉSEK._____ 1901. szeptember hó 29.

5305/1901. szám.

Árlejtési hirdetmény.
•/ t gazdag yy Ökérze’ü, eiőtelj s hajtású, 3 — 4 éves életeiőspél- if^Xi 

dányokban szállít

a. Kis-Tapolcsányl TTrad.ö.loixx
vw kereskedelmi kertje -----

Ugyanott mindennemű disz- és tűlevelű fák kaphatók.

n

BOLEMAN LÁSZLÓ
1
M

t Léva r. t. város képviselőtestülete teljesen új városház építését 
határozván el, annak fölépítésénél szükséges munkák biztosítása czéljából ezennel

II

Petőfi-utcza rí)

I
Mindennemű ásványvíz, gazdasági és ipari czlkkek (creolin, cárból, [i 

keserüsó, gentiana gyökér, kék gálic stb.) rA

sebészeti mű- és kötszerek, !' 
. .. rágummi áruk, irragatorok, sérvkötők stb..továbbá csekély kivétellel kaphatók az 

ugynev. gyógyszertári kézi eladási czikkek.fvaselin. glycerin, kenőcsök, hintőporok,) [A 
............................................................................................................ . W

Petőfi-utcza L E V A N

ugynev. gyógyszertári kézi eladási czikkek.(vaselin. glycerin, kenőcsök, hintőporok,) h| j
M I 

cosmetisus készítmények, fogporok, poudirek, arckenőcsdk, szappanok

I

nyilvános árlejtést hirdetek. — A részletes költségvetésben előirányzott
összes

1.
költség 174.130 korona 21 fillér, és pedig: 
Föld, kőműves és elhelyező munka . . . 81706 kor. 72 fillér.

2. Burkoló munka .............................................. 7436 n 26 n
3. Kőfaragó munka .............................................. 8571 n 24 n
4. ács munka ........................................................ 17968 w 74 n
5. Cserépfedő munka .......................................... 3026 n 64 n
6. Bádogos munka .......................................... 3456 yi 12 n
7. Szobrász munka ......................... . . . . 1250 n — n
8. Vas munka......................................................... 15450 n —

TI

9. Asztalos, lakatos, mázoló és üveges munka 27125 n 64 n
10. Closet berendezés és csatornázás , . . . 1759 n — n
11. Grőr- és ablak redőnyök ............................... 2339 n 85 n
12. Kályhás munka .............................................. 1900 n — n
13. Szobafestő munka ...... 1 .. . 1740 n — n
14. Villámhárítók ................................... . . . 400 —

YI

egyes

Összesen: 174,130 kor. 21 
Ajánlatok az összes munkákra együttesen, vagy külön-külön 
munkára, vagy munka-csoportra tehetők.
Az ajánlatok alapjául szolgáló tervek, úgy az általános és

fillér, 
minden 

részletes

stb., valamint, legjobb minőségű hazai és francia coguac, valódi jamaicai rum. 
orosz thea. cacao és chocolad. sósborszesz stb.

Különféle likőr és rum essentiák, gyógyszerészi különlegességek, 
tápszerek, Nestle liszt, somatose, uutrose stb. raktára.

hamburgi illatszergyár készítményeinek
raktára

hogy

lehetove teszi, hogy a szobák a mázolás 
alatt is használtassanak, mivel a kelle 
metlen szag és a lassú, ragadós szára­
dás, mely az olajfestéknek és az olaj­
lakknak sajátja, elkeriiltetlk. Emellett a 
használata olyan egyszerű, hogy kiki 
maga végezheti a mázolást. A padló ned­
ves tárgygyal feltörűlhetö, anélkül, 
elvesztené fényét,

CHEISTOPH FERENC,
a valódi szobapadló-fénylakk feltalálója és egyedüli gyártója.

K. Berlin-

Kapható: Schubert Pálnál Léván.

feltételek a polgármesteri hivatalban — a hivatalos órák alatt megtekinthetők.
Az ajánlatok folyó évi október hó 6-ik napjának déli 11 órájáig 

a polgármesteri hivatalnál lepecsételve nyújtandók be.
Később érkezett vagy távirati ajánlat figyelembe nem vehető.
A költségvetésben előirányzott összeg után számított 5% mint bánat­

pénz a városi pénztárnál készpénzben vagy letétre alkalmas értékpapírban 
teendő le, ennek letéti jegye az ajánlathoz csatolandó. Csak az igy felszerelt 
ajánlatok vétetnek figyelembe.

Készpénzben letett bánatpénzek után kamatok nem fizettetnek, ellenben 
az értékpapíroknak esedékessé válandó szelvényei kiadatnak. Az értékpapírok 
a budapesti tőzsdén jegyzett — 14 napnál nem régibb — utolsó árfolyam 
szerint, de semmi esetre sem névértéken fölül fognak számíttatni.

Pósta utján beküldendő ajánlatok és bánatpénzek térti vevény mellett 
adandók föl,

A kiküldött bizottság illetve a képviselőtestület fenntartja jogát arra 
nezve, hogy a beérkezett ajánlatok elfogadása vagy élném fogadása fölött 
tetszése szerint határozhasson.

Kelt Léván, 1901. évi szeptember hó 11-én.

Bódogh Lajos
Léva város

SÜKET ÖN??
Mindennemű süketség és uehózhallás a mi találmányunkkal gyógyítható. 
Fülzúgás nyomban megszűnik. Tudassák leirva saját esetüket. Díjtalan viss- 
gálalat és felvilágositáa. Mindenki saját otthonában kevés költséggel gyó­

gyíthatja magát.

—■ ■■■ ■ Nemzetközi Fülgyógyászat =====
596. La SaUe Ave., Chicago, Sd.

Nyomatott Nyitrai te Tina HayvnyomdáiOaa Lórin.


